
3. Connect the monitor using ONLY ONE of these cables: DVI or HDMI 4. Connect the power cable

1. Verify the contents of the box 2. Remove the cover, place the monitor on it, and attach the stand

Setting Up Your Monitor
CAUTION: Before you 
setup and operate 
your monitor, read the 
safety instructions 
that shipped with your 
monitor.

Alienware OptX™ AW2310 Full HD Widescreen Display

モニタのセットアップ   | 安装您的显示器 |
安裝顯示器  |                            |
                                                         | 

カバーを取り外し、モニターをその上に置いて、スタンドを取り付けます

卸下显示器盖，并将显示器放在其上面，之后装上支架

取下蓋子，將顯示器放在其上，然後裝上底座

커버를 제거하고 모니터를 올려놓은 다음 스탠드를 부착합니다

ถอดฝาครอบ วางมอนิเตอร์ไว้ด้านบนและประกอบเข้ากับขาตั้ง
Lepaskan pelindungnya, tempatan monitor diatasnya, dan pasang penyangganya

次のいずれかのケーブルを 1 つだけ使って、モニターを接続します: DVI または HDMI

只使用以下其中一条线缆连接显示器：DVI 或 HDMI

僅使用下列其中「一條」連接線來連接顯示器：DVI 或 HDMI

모니터를 다음 케이블들 중에서 하나만 사용하여 연결합니다: DVI 또는 HDMI

เชื่อมต่อมอนิเตอร์โดยใช้สายเคเบิลใดสายเคเบิลหนึ่งต่อไปนี้: DVI หรือ HDMI

Sambungkan monitor menggunakan ONLY ONE (HANYA SATU) dari kabel-kabel berikut: DVI atau HDMI

電源ケーブルを接続します

连接电源线

連接電源線

전원 케이블을 연결합니다

เชื่อมต่อสายไฟ
Sambungkan kabel daya

DVI

TM

1

2

ณุคงอขลผงดสแอจง้ัตดิตราก  Mengkonfigurasi Monitor
모니터설치

注意: モニターをセットアップ
して操作する前に、モニター
に付属している安全注意
事項をお読みください。

注意：在安装设置和操作
显示器之前，请阅读显示
器随附的安全说明。

小心：在設定和操作
您的顯示器之前，請
閱讀您的顯示器隨附
的安全指示。

경고: 모니터를 설치 
및 조작하기 전에 
모니터에 부속된 안전 
지침을 읽으십시오.

ข้อควรระวัง: ก่อนการตั้
งค่าและใช้งานมอนิเตอ
ร์ของคุณ กรุณาอ่านคู่มือ
คำแนะนำด้านความปลอด
ภัยที่ส่งมาพร้อมกับมอนิเ
ตอร์ของคุณก่อน

PERHATIAN: Sebelum 
mengatur dan 
mengoperasikan monitor, 
bacalah instruksi yang 
disertakan dengan monitor.

检验包装箱内的物品

請檢查紙箱中的內容物

箱の内容を確認してください

상자의 내용물을 확인합니다

Pastikan isi kemasan
งอล่กนใณ์รกปอุบอสจวรต



5. Attach the cable cover 6. Touch the Power control to turn on the monitor

www.dell.com | support.dell.com

ケーブルカバーを取り付けます

装上线缆盖

裝上連接線蓋子

케이블 커버를 부착합니다

ติดฝาครอบสายเคเบิล
Pasangkan pelindung kabel 

電源コントロールに触れ、モニタの電源を入れます

触摸电源控制以打开显示器

按下「電源」控制鍵以開啟顯示器的電源

전원 조절 버튼을 눌러 모니터를 켭니다

สัมผัสปุ่มควบคุมเปิด-ปิดเครื่องเพื่อเปิดมอนิเตอร์
Sentuh kontrol Daya untuk menghidupkan monitor
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NOTE: You can experience 3D display on your AW2310 monitor. For system
requirements and additional accessories for 3D, see the User's Guide.

注意: AW2310 モニタでは 3D 表示が可能です。3D 用のシステム要件及び
追加のアクセサリについては、ユーザーガイドをご覧ください。

注：您可以在 AW2310 显示器上体验 3D 显示。要了解 3D 的系统要求和其它
附件，请参阅用户指南。

註：您可以在 AW2310 顯示器上體驗 3D 顯示畫面。關於顯示 3D 畫面的系統
要求和其他所需配件，請參見使用指南。

참고: AW2310 모니터에서 3D 디스플레이를 경험할 수 있습니다. 시스템 
요구사항과 3D용 추가 부속품에 대해서는 사용 설명서를 참조하십시오.

หมายเหตุ: คุณสามารถดูการแสดงผลแบบ 3 มิติ บนมอนิเตอร์ AW2310 ของคุณได้ 
สำหรับความต้องการของระบบ และอุปกรณ์เสริมเพิ่มเติม สามารถดูได้จากคู่มือการใช้งาน

CATATAN: Anda dapat menikmati tampilan 3D pada monitor AW2310. 
Untuk persyaratan sistem dan aksesori tambahan 3D, lihat Panduan 
Pengguna.
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本指南的内容如有变更,
恕不另行通知。
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